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Antes de Iniciar
Observe o seguinte antes de utilizar o produto.
•• Não utilize o produto em ambientes externos.
•• Não deixe que água ou qualquer líquido seja derramado sobre o produto.
•• Não submeta o sistema a impactos ou força excessiva.
•• Não remova o plugue de alimentação com força.
•• Não desmonte o produto.
•• Não exceda a faixa nominal de entrada/saída.
•• Utilize um cabo de alimentação certificado.
•• Para o produto com um terra de entrada, utilize um plugue de alimentação aterrado.

Conteúdo da embalagem
Desembale o produto e coloque-o sobre uma superfície plana ou no local onde será instalado. 
Verifique se o conteúdo a seguir está incluso além da unidade principal.

REC HDD ALARM NETWORK POWER

NVR Cabo de alimentação
CD do software Network Viewer / 

Manual do usuário e CD do software de 
instalação

Manual do usuário Manual de consulta rápida (Opcional) Cabo SATA

Cabo de alimentação adicional SATA Raque de suporte Parafuso de fixação da braçadeira

Parafuso para fixação de HDD Bloco de terminais 

MM `` Para um modelo sem unidade de disco rígido integrada, serão adicionados por padrão um cabo SATA e 3 parafusos para 
fixação.
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Conexão a um dispositivo externo

JJ `` Uma fonte de alimentação não classificada ou imprópria pode causar danos ao sistema. Assegure-se de usar somente a 
fonte de alimentação classificada antes de pressionar o botão POWER.

CONECTANDO À REDE COM O IP INSTALLER
Utilize o aplicativo do IP Installer para buscar dispositivos na rede e alterar manualmente as configurações de rede do 
dispositivo pesquisado.

Configuração de rede manual
Execute <IP Installer_vX.XX.exe> para exibir a lista de pesquisa da câmera. 
Na inicialização inicial, tanto [Auto Set] como [Manual Set] estarão esmaecidos.
1.	 Selecione um NVR na lista de pesquisa. 

Tanto o botão [Auto Set] como o botão [Manual Set] 
estarão ativados.

2.	 Clique em [Manual Set]. 
A caixa de diálogo Manual Setting é exibida. 
Os valores padrão de <IP Address>, <Subnet Mask>, 
<Gateway>, <HTTP Port> e <Port(TCP)> do NVR serão 
exibidos.

JJ `` Encontrei vários dispositivos aos quais foi atribuído o mesmo endereço IP. Atribua endereços IP diferentes a estes 
dispositivos para evitar conflito.

`` Se o conflito ocorreu devido ao compartilhamento do mesmo endereço IP por vários dispositivos, então a recuperação pode 
demorar um pouco.

3.	 No painel <Address>, forneça as informações necessárias.
•	MAC (Ethernet) Address : O endereço MAC (Ethernet) do 

NVR aplicável será configurado automaticamente para 
que você não precise inseri-lo manualmente.

MM `` É possível definir as configurações de IP estático apenas se a 
caixa de seleção DHCP estiver desmarcada.
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Configuração de rede automática
Execute <IP Installer_vX.XX.exe> para exibir a lista de pesquisa da câmera. 
Na inicialização inicial, tanto [Auto Set] como [Manual Set] estarão esmaecidos.
1.	  Selecione um NVR na lista de pesquisa. 

Tanto o botão [Auto Set] como o botão [Manual Set] estarão ativados
2.	 Clique em [Auto Set]. 

A caixa de diálogo Auto Setting é exibida.  
<IP Address>, <Subnet Mask> e <Gateway> serão automaticamente configurados.

3.	 Digite a senha. 
Esta é a senha de login para o usuário “admin” que acessa 
o NVR. A senha padrão é “4321”.

MM `` A senha padrão pode ser exposta a uma ameaça de hackers, 
portanto é recomendado alterá-la após a instalação do produto.

`` Observe que a segurança e outras questões relacionadas 
causadas por uma senha inalterada devem ser de 
responsabilidade do usuário.

4.	 Clique em [OK]. 
A configuração de rede automática será concluída.

Conectando Visualizador Web

1.	 Abra seu navegador e digite o endereço IP ou URL do NVR 
na barra de endereços URL.

MM `` “192.168.1.200” é atribuído como IP por padrão.

`` Defina como um endereço IP disponível no IP Installer ou “Rede > 
Modo de conexão”.

`` A conexão URL será ativada somente quando as configurações de conexão DDNS forem concluídas.

2.	 Um usuário com as permissões de administrador deve 
fornecer o ID e senha. Um usuário registrado deve fornecer 
o ID de usuário e senha.

JJ `` A senha padrão pode ser exposta a uma ameaça de hackers, 
portanto, recomenda-se alterar a senha após a instalação do 
produto.

`` Defina a senha para sua rede sem fio caso utilize o produto com um roteador sem fio. Não utilizar uma senha de proteção 
ou utilizar a senha padrão do roteador sem fio pode expor seus dados de vídeo a possíveis ameaças.

`` Note que a segurança e outras questões relacionadas a isso, causadas pela senha não alterada podem ser de 
responsabilidade do usuário.

MM `` Até 10 acessos simultâneos são permitidos, incluindo o Admin e usuários em geral.

`` Não são permitidos múltiplos logins do usuário Admin.

`` O ID padrão da conta admin é “admin” e a senha padrão é “4321”.

`` A senha do Admin e dos usuários em geral podem ser alteradas no menu <Gerenciam. permissões> do NVR.

`` Todas as configurações são aplicadas pelas configurações do NVR.
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3.	 Clique em <Install ActiveX Control...>.

4.	 Quando a mensagem de confirmação da instalação for 
exibida, clique no botão [Yes].

5.	 Quando a janela do assistente de instalação for exibida, 
pressione o botão [Install] para instalar o programa.

6.	 Abra o Visualizador Web após instalar o software e faça login 
novamente. 
A tela principal do visualizador ao vivo é exibida quando você 
efetua login com sucesso, após instalar o programa.



6_ Português

Registrando a câmera
Você deve registrar sua câmera e salvar as configurações correspondentes antes de assistir o vídeo da câmera 
registrada no visualizador ao vivo.

Para registrar a câmera

1.	 Clique no menu <Config.>.
2.	 Clique no menu <Disposit.> - <Câmera> - <Registro>.

3.	 Clique em <Auto> na janela de registro de dispositivo. 
A janela “Adicionar câmera automaticamente” aparece 
para listar as câmeras disponíveis que estão presentes na 
rede.

4.	 Clique nas câmeras a serem registradas da lista.
5.	 Digite o <ID> e a <Senha> relevantes para as câmeras 

selecionadas.
6.	 Clique no botão [Registrar].

`` Ao registrar múltiplas câmeras selecionadas em um lote, apenas 
câmeras definidas com o mesmo ID de usuário e a mesma senha das  
selecionadas serão registradas.

7.	 Quando a janela de confirmação do “Teste de conexão” for 
exibida, verifique o status de registro e clique no botão [OK]. 
A janela de “Adicionar câmera automaticamente” será 
fechada e as câmeras registradas serão exibidas na lista.

8.	 Clique no botão [OK] para concluir o registro.



Eliminação Correcta Deste Produto (Resíduos de Equipamentos Eléctricos e Electrónicos)

Esta marca - apresentada no produto, nos acessórios ou na literatura – indica que o produto e os seus acessórios electrónicos (por 
exemplo, o carregador, o auricular, o cabo USB) não deverão ser eliminados juntamente com os resíduos domésticos no final do seu 
período de vida útil. Para impedir danos ao ambiente ou à saúde humana causados pela eliminação incontrolada de resíduos, deverá 
separar estes equipamentos de outros tipos de resíduos e reciclá-los de forma responsável, para promover uma reutilização sustentável 
dos recursos materiais.
Os utilizadores domésticos deverão contactar o estabelecimento onde adquiriram este produto ou as entidades oficiais locais para 
obterem informações sobre onde e de que forma podem entregar estes equipamentos para permitir efectuar uma reciclagem segura em 
termos ambientais.
Os utilizadores profissionais deverão contactar o seu fornecedor e consultar os termos e condições do contrato de compra. Este produto 
e os seus acessórios electrónicos não deverão ser misturados com outros resíduos comerciais para eliminação.

Eliminação correta das baterias deste produto
(Aplicável na União Européia e em outros países europeus com sistemas de devolução de baterias.)

Esta marca na bateria, manual ou embalagem indica que as baterias deste produto não devem ser eliminadas com outros resíduos domésticos no fim da sua vida útil. 
Onde presentes, os símbolos químicos Hg, Cd ou Pb indicam que a bateria contém mercúrio, cádmio ou chumbo acima dos níveis de referência da Diretriz 2006/66 
da UE. Se as baterias não forem eliminadas corretamente, essas substâncias podem causar danos à saúde e ao meio ambiente. Para proteger recursos naturais e 
promover a reutilização de materiais, separe as baterias de outros tipos de resíduos e recicle-as através do seu sistema local gratuito de devolução de baterias. A 
bateria de lítio recarregável incorporada neste produto não pode ser substituída pelo usuário. 
Para obter informações sobre sua substituição, entre em contato com seu prestador de serviços.

A Samsung Techwin respeita e preserva o meio ambiente em todos os estágios de produção e toma várias 
medidas para oferecer aos clientes aparelhos mais ecológicos. 
A marca Eco representa a determinação da Samsung Techwin em criar aparelhos ecológicos e indica que 
o aparelho satisfaz a diretriz RoHS da União Européia.
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